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«Аида»5 14 января
«Аида» 14 января выглядела как 

премьер'а — столько своего, не­
привычного, внесли в спектакль 
впервые вышедшие в главных пар­
тиях М. Лапина (Аида), М. Давыдов 
(Радамес) и М. Шутова (Амнерис). 
Заявленных в афише новых испол­
нителей А. Абдразакова (Царь 
Египта) и В. Огновенко (Рамфис) 
заменили уже замечательно осво­
ившиеся в этих ролях П. Глубокий 
и Т. Мартиросян.

Поначалу все казалось обыч­
ным — М. Давыдов, как и многие 
Радамесы до него, мечтал о по­
двигах и славе во имя любви (и 
красивый, мужественный тембр 
голоса вполне способствовал его 
восприятию как героя-воина); что- 
то подозревала томимая ревнос­
тью Амнерис М. Шутовой, стара­
лась не выдать себя, сдерживая 
чувства, М. Лапина-Аида...

Однако уже с первых нот арии 
Ritorna vincitor!.. ррп себя знать 
темперамент М. Лапиной. Ее 
Аида заявила о себе как о выда­
ющейся личности. Не забитая 
безответная рабыня (пожалуй, 
девизом роли могла стать фра­
за, которую героиня произносит 
в третьем акте: A costoro schiava 
non sono! — «Я не раба их!»), но 
действительно эфиопская, то 
есть варварская царевна, суще­
ство энергичное и мощно чувст­
вующее. Она более привыкла 
повелевать, чем умолять, и ее 
конфликт с Амнерис — это спор 
равных, что отчетливо проявля­
ется в сцене из второго акта. 
Anch'io sontal... — ее звездный 
час, и осечься, произнести Che 
dissi mai? Pieta'... perdono... ее 
заставляет явно не страх перед 
владетельной госпожой, а лишь 
изначальная необходимость 
притворяться и скрывать свое 
истинное положение.

В дуэтах же с Радамесом она 
может не притворяться. Пусть 
он не знает, что ее отец — царь, 
но свой властный (все-таки цар­
ский) характер в сцене на берегу 
Нила Аида-Лапина продемонстри­

М . Ш утова — Амнерис.

рует в полной мере. (Не зря же 
последней каплей, заставив­
шей ее уступить отцу, оказыва­
ется именно упрек Non sei mia 
tiglia — dei Faraoni tu sei la schi­
ava!) Она не просто разыгрыва­
ет обиду и недоверие, но на­
столько бурно негодует, что Ра­
дамес вынужден отступить пе­
ред этим напором и лишь сму­
щенно оправдывается. И надо 
отдать ему (то есть, конечно же,
М. Давыдову) должное — он 
очень чутко воспринял нестан­
дартную ситуацию всей сцены, 
и традиционно воодушевлен­
ное Odimi, Aida, и дальнейший 
вдохновенный рассказ Nel Него 
anelito d i nuova guerra прозвучал и 
как мольба о прощении, попытка 
объяснить разгневанной возлюб­
ленной, что все еще можно испра­
вить... Однако Аида непреклонна, 
и ее Se tu m'ami — не предложе-

М . Давыдов — Радамес.

Это условие и требование 
Риддіге! приводит его в полное 
остолбенение, и он не может 
даже сдвинуться с места во 
время дуэта Риддіато — зато 
потом, когда Аида переходит к 
угрозам, протягивает Радамесу 
кинжал, направленный острием 
в собственную грудь,— он, 
словно очнувшись от столбня­
ка, лихорадочно, торопясь, за­
хлебываясь собственными сло­
вами и как будто боясь переду­
мать, начинает в і: іиддіат да 
циезіе тига... Вот только сов­
сем не замечает, что Аида в 
этот момент думает не о нем и 
уж никак не о любви, а только о 
том, какой же дорогой пойдут 
египетские войска.

Новое испытание — появле­
ние Амонасро,— и снова реак­
ция Радамеса-Давыдова не­
стандартна. Ти — Атопавго? Ти 
— II ге? — произносится не с

М. Лапина — Аида. 

ужасом, а, скорее, с недоверием, 
в то время как в памяти, видимо, 
прокручиваются сцены недавнего 
сражения, и глаза чуть прищуре­
ны, как обычно бывает, когда пы­
таешься кого-то узнать... Зато уз­
нав, он не тратит время на причи­
тания и истерические вопли (поз­
волив себе одно только слово 
Numi!), но начинает методично 
убеждать: Che dissi — non е ' ver, 
non e' ver, non e ' ѵег/ Про себя же
— лишь саркастическая усмешка: 
Sogno... delirio е ' questo. Ему не 
свойственно отчаяние и бесплод­
ные крики, поэтому горькое Іо son 
disonorato — это не дань «пережи­
ваниям», а твердое убеждение, оз­
начающее для него отныне един­
ственный выбор — смерть. И похо­
же, чтоЛ даже не появись тут ра­
зоблачающая Амнерис, его Рядя- 
мес предаст себя в руки жрецов — 
так ему велит сознание долга и че­
сти воина.

Он и впрямь внутренне умер 
еще там, на Ниле, поэтому так 
бесстрастно встречает все угово­
ры Амнерис покаяться, забыть 
Аиду и жить. Поэтому лишь сарка­
стическая, едва заметная усмеш­
ка тронет его губы, пока влюблен­
ная царевна будет заклинать Ти 
dei ѵіѵеге!.. Si, all amor mio vivrail 
И, естественно, не станет он пы­
таться задушить Амнерис канда­
лами (что настойчиво делали дру­
гие Радамесы на премьерных 
майских спектаклях!) — якобы за 
смерть Аиды, но лишь предъявит 
их как символ нынешнего состоя­
ния, в котором уже невозможны 
никакие благоприятные измене­
ния, даже известие о том, что Аи­
да жива.

Амнерис же М. Шутовой на про­
тяжении всей этой драматичней­
шей сцены продолжает держать 
себя владетельной царевной — и 
таковой же остается после ухода 
Радамеса. Единственное знако­
мое ей средство выразить эмоции
— приказ, резкая реплика или уг­
роза, но — пока еще — не мольба. 
И к себе она так же беспощадна, 
как и к другим, и себя винит с той 
же яростью — И poter d i costoro io 
stessa Io gettai в первый раз звучит 
как суровейшее обвинение. Одна­
ко осознание вины приводит и к 
раскаянию, и к новому мироощу­
щению — и вот уже в последнем іо 
stessa послышались сдержанные 
рыдания... ІИ. Шутова потрясающе 
убедительно сыграла и необыч­
ность этого состояния для своей 
Амнерис, и то, что для нее отныне 
станет единственно возможным 
не повелевать, но умолять. Numi, 
pietA! из ее уст не кажется чем-то 
чужеродным, и видно, что ей и 
впрямь открылось нечто новое и 
очень значительное.

В финальном дуэте Радамеса и 
Аиды открытие нового мира про­
исходит всегда — как, собственно, 
и задумано Верди. Но Радамес- 
Давыдов сумел удивить и здесь: 
не просто пропев положенное О, 
terra, addiol, но сделав это в прин­
ципиально иной, совсем не стра­
стно-героической манере, в кото­
рой его голос звучал весь вечер. 
Небесное успокоение нисходит на 
него — и вместо героического 
одушевления, стоической убеж­
денности рождается сдержан­
ность, приглушенность, просвет­
ленность...

И возник в тот вечер во многом 
отличный от традиционного спек­
такль, «Аида» приобрела новые 
краски — а значит, новые испол­
нители появились в ней не зря.

Татьяна ШЕХТМАН. 
Фото М. Меробова.


